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H9 בחר BACHAR (172x) intr. valita, trans. tutkia, kokeilla (verbitaul.) 
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רחַָּבָָּּ •  bachar (172x, 1Moos06_02) intr. valita, trans. tutkia, kokeilla; 

pitää parempana (verbi) 

H2 בחר bachar (172/) kirkastaa, osoittaa valolla: v. valita (juuri) 

 

חוּר  בחור בָּ
mask. (pa. pass. partis.) (44x, 5Moos32_25) nuori mies 

"kuninkaan sotapalvelukseen valittu" 

• valittu ja kirkastettu Kristus 

 

(1Moos06_02H) 

רְא ים־נֵיוָּּבְָּוַיִּ אֱלֹהִּ דָָּּ־וֹתבְנ אֶתָּהָּ אָּ  םהָּ

יָּטֹבָֹּ נָּהכִּ  תָּהֵֵ֑

כָֹּ יםָּמִּ הֶםָּנָּשִּ קְחוָּּלָּ רוּ׃אֲשֶָָּּלוַיִּ ָֽ חָּ  רָּבָּ

 

 

0.2 BINJANIT 

 

• BH pa., nif., PBH hitp., hif., huf., MH pu. 

 

חַר •  בָּ
pa. BH intr. valita, trans. tutkia, kokeilla; pitää parempana/parhaana 

בְחַר •  נִּ
nif. BH olla parempi, valittu, valikoitu; tulla valituksi, valikoiduksi; 

olla paras, to be chosen, selected 

חַר •  בֻּ
pu. MH tulla valituksi, olla valittu 

תְבַחֵר •  הִּ
hitp. PBH tulla valituksi, olla valittu 

יר • בְחִּ  הִּ
hif. PBH antaa valittavaksi, myytäväksi; saada valitsemaan 

בְחַר • ר .vain partis) *הֻּ בְחָּ  (מֻּ
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huf. PBH olla paras, valio 

 

1. PA. חַר  BACHAR BH intr. valita, trans. tutkia, kokeilla; pitää parempana בָּ

 

1.1 PA. JOHDANTO, INF. JA PARTIS. 

 
H3V PA. MED. LAR. -VERBEJÄ https://gen.fi/h3v-1-2lar.html 

 

בְחֹר חוּר בוֹחֵר לִּ חַר בָּ בְחַר בָּ  בְחַר יִּ

 בחר יבחר בחר בחור בוחר רולבח

pa. intr. & trans. BH valita ("be"), tutkia, kokeilla (suora obj.), 

pitää parempana/parhaana ("min"), NH äänestää, to choose, select, elect 

 

רֶת בוֹחֵר ים בוֹחֶֶ֫  בוֹחֲרוֹת בוֹחֲרִּ

ָּ

חוּר ה בָּ ים בְחוּרָּ  בְחוּרוֹת בְחוּרִּ

adj. (pa. pass. partis.) BH valittu 

 

 

1.2 PA. PERF., IMPF./FUT. JA IMPERAT. 

 

חַר  אהו  בָּ

ה  היא חֲרָּ  בָּ

רְתָָָּּּ  אתה חֶַ֫  בָּ

חַרְתְָָּּ   את  בָּ

י  אני רְתִָּּ חֶַ֫  בָּ
 

חֲרוּ הן \ הם  בָּ

 בְחַרְתֶָּם  םאת

 בְחַרְתֶָּן  ןאת
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רְנוּ  אנחנו חֶַ֫  בָּ

 

 

בְחַרָָּּהוא  יִּ

בְחַרָָּּהיא  תִָּּ

בְחַרָָּּאתה  תִָּּ

יָָָּּּאת בְחֲרִּ  תִָּּ

ָּאֶבְחַרָָּּאני
 

בְחֲרוָָָּּּּהם  יִּ

בְחֶַָָָָּּּּ֫הן  רְנָּהתִָּּ

בְחֲרוָָּּּאתם  תִָּּ

בְחֶַָָָּּּ֫אתן  רְנָּהתִָּּ

בְחַרָָּּאנחנו  נִּ

ָּ

 

ה[  בְחַרָָּּאתה  [בַחֲרָּ

יָָָּּּאת  בַחֲרִּ

 בַחֲרוָָּּּאתם

 רְנָּהבְחֶַָָָּּּ֫אתן

 

 


